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Package contents

BEASY) / BERSY / /Ny r—IRA / Contenu de la boite / Verpackungsinhalt /
KomnnekT noctaeku / Contenido del paquete / Contelido da embalagem / Sadrzaj paketa /
Vsebina paketa / Sadrzaj pakiranja / Paket igerigi / s sl Clisisa / TR PIN

©] © © €]
© ©
© ©
1 x Prime LC 360 ARGB LCD AIO COOLER 1 x Intel Backplate 2 x AMD AM4/AMS5 Compatible
Mounting Brackets
< e
- 0
< <~
4 x Collars 4 x Thumbscrew Caps 12 x 5mm UNC 6-32 Radiator Screws

1 x USB Type-C® to 9 Pin USB 2.0 Cable
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Installing the CPU cooler

L CPU BilZhas / 224 CPU Bhas / MEDEY {17 / Installer le refroidisseur de
processeur / Installieren Sie den CPU-K(ihler / YcTaHoBKa npoLeccopHoro kynepa / Instalar
el refrigerador CPU / Instalar o Refrigerador CPU / Instaliranje CPU kulera / Namestitev
hladilnika CPU / Ugradnja CPU hladila / CPU sogutucuyu takma / CPU x4 <5 / CPU

Cooler nipnin

NOTE: The illustrations in this section are for reference only, but the installation steps remain the same.

IR FENETRERSS  BRESREBEM

AR AETERUMSE - BRESREE[

C%%‘ CABIBHINTVRA A—JE—HFITY, BEOOETIVPTHARBICEL T, HBEPATHNEL S
HEDNHYET,

REMARQUE : Les illustrations de cette section sont fournies a titre indicatif uniquement, toutefois les étapes
d'installation restent les mémes.

HINWEIS: Die Abbildungen in diesem Abschnitt dienen nur der Veranschaulichung, aber die Installationsschritte
bleiben die gleichen.

MPUMEYAHME: UnntocTpaLmm B 3TOM pasfiene NpuBeAeHb! TONbKO ANA CNPaBKK, HO aTanbl yCTaHOBKW OCTAlOTCA
HEU3MEHHbBIMMU.

NOTA: Las ilustraciones de esta seccion son solo para referencia, pero los pasos de instalacion siguen siendo los
mismos.

NOTA: As ilustragdes apresentadas nesta secgdo servem apenas como referéncia, mas os passos de instalagéo
s&0 0s mesmos.

NAPOMENA: llustracije u ovom odeljku sluze samo za primer, ali koraci tokom instalacije ostaju isti.
OPOMBA: Slike v tem poglavju so simboli¢ne, vendar so navodila za namestitev enaka.
NAPOMENA: llustracije u ovom odjeljku sluze samo kao referenca, ali upute za ugradnju ostaju iste.
NOT: Bu boliimdeki resimler yalnizca referans amaglidir, ancak kurulum adimlari ayni kalir.
st LS el il ghad (58 (S 5 (5L il il Vg 53 53 gall o s ) sl
0T NFNNN 7¢I, TA%2 0N DITVIT AT 'Y02W D''WANA :YA
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Intel

A. Install the Intel backplate

ZHE Intel BIRZEL / T2t Intel BRZEE / Intel A/ 7 7L — b EEY 31T 3 / Installez

la plaque arriére Intel / Installieren Sie die Intel Riickplatte / YcTaHoBKa ycunutenbHoi
nnacTuHbl Intel / Instalar la placa posterior de Intel / Instalar a placa de suporte Intel /
Instaliranje Intel zadnje plo¢e / Namestite hrbtno plosco Intel / Ugradite straznju plocu Intel /
Intel arka plakayi takin / Intel el (alall 7 W a€ 3/ 501K 7w INRD NITD DR [N

(5 Jos

LGA1700/1851 | Oty

LS

—— ‘%
LGA115X/1200

LA
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B. Install the AlO pump

TE—BIKR / RE—HRKR/ £ TNy RERYAIFS / Installez la pompe AlO /
Installieren Sie die AIO-Pumpe / YcTaHoBka Hacoca CXO / Instalar la bomba AlO / Instalar
a bomba AlO / Instaliranje AIO pumpe / Namestite ¢rpalko AlO / Ugradite AlO crpku / AlO
pompasini kurun / AlO 43z iy &/ AlO naxwn nX [N
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NOTE: We recommend installing the pump so that the water pipes of the pump face towards the DIMM slots (3 o’
clock).

iR BAEREARE  SEKEWOTIREGE (3 BENG) -

iR BUBZEKR - SEKEBRQRNFEE (3 fiphE) °

TBE RV TIAY FOF1—THAE) =20y MIKEZLSICBU 2T £ A2BTTHLET,
REMARQUE : Nous vous recommandons d'installer la pompe de maniére a ce que les conduites d'eau de la pompe
soient orientées vers les slots DIMM (a 3 heures).

HINWEIS: Wir empfehlen Ihnen, die Pumpe so zu installieren, dass die Wasserleitungen der Pumpe zu den DIMM-
Steckplatzen (3 Uhr) gewandt sind.

MPUMEYAHUE: PekoMeHAyeTCs YCTaHaBNMBaTb HacOC TakuM 06pa3oM, YTOGbI BOAsiHbIe TPYGKM Hacoca 6binu
o6palyeHbl K cnotam DIMM (Ha 3 yaca).

NOTA: Recomendamos instalar la bomba de modo que sus tuberias de agua queden orientadas hacia las ranuras
DIMM (3 en punto).

NOTA: Recomendamos a instalagéo da bomba de modo a que os tubos de dgua da mesma fiquem virados para as
ranhuras DIMM (3 horas).

NAPOMENA: Preporucujemo da instalirate pumpu tako da vodene cevi pumpe budu okrenute ka DIMM prorezima (3
sata).

OPOMBA: Priporo¢amo, da ¢rpalko namestite tako, da so vodne cevi ¢rpalke obrnjene proti rezam DIMM (3 ure).

NAPOMENA: Preporucujemo da crpku ugradite tako da cijevi za vodu na crpki budu okrenute prema DIMM utorima (3
sata).

NOT: Pompayi, pompanin su borulari DIMM yuvalarina (saat 3 yoniinde) bakacak sekilde kurmanizi oneririz.
(el 3 AeLudl) DIMM o alat Aaadlly alal) oLl o go 4a) 5 Cauny Adiadd) € s oom si 1Aliale

.(3 ww) DIMM-n '¥n (1117 119* NAXWNN 79 0NN NNINYY 7D NARYDN DX 'PRN7 D700 DX YA
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A. Remove the pre-installed heatsink mount

BIRTAREMBIEE SR / BIRMERNBASEXR / BED0 )Ty a v ERY 4

9" / Retirez le support pour dissipateur thermique / Entfernen Sie die vorinstallierte
Kiihlkorperhalterung / CHATWe npeaycTaHOBNEHHOM KpenexHol pamkm / Retire el soporte
del disipador de calor preinstalado / Remova o suporte do dissipador pré-instalado /
Uklonite unapred instalirani nosa¢ hladnjaka / Odstranite predhodno namesceno drzalo
hladilnika / Uklonite veé ugradeni nosac za hladnjak / Onceden takilan sogutucu montaj
pargasini gikarin / Jlall Ciyas el J31/ WD MIPNIAN DINN IT9N NAWIN DX 1'0NT &'
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B. Install the AMD Mounting Bracket

L5 AMD REETIR / T AMD BHEZR / AMD ARV Y b 7547 v b B 1)

% / Installez le support de fixation AMD / Installieren Sie die AMD Montagehalterung /
YcTaHoBKa KpenexHown pamkiu ans npoueccopoB AMD / Instalar el soporte de instalacion
AMD / Instalar o suporte de montagem AMD / Instaliranje AMD montazne zagrade /
Namestite montazni nosilec AMD / Ugradite AMD nosac¢ za montazu / AMD Montaj Braketini
takin / AMD xS i) Jala S 5/ AMD %W 0125700 NAwIn DX [7Nn

© ,o—o,
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C. Install the AlO pump

TE—BIKR / RE—HRKR/ £ TNy RERYAIFS / Installez la pompe AlO /
Installieren Sie die AIO-Pumpe / YcTaHoBka Hacoca CXO / Instalar la bomba AlO / Instalar
a bomba AlO / Instaliranje AIO pumpe / Namestite ¢rpalko AlO / Ugradite AlO crpku / AlO
pompasini kurun / AlO d3uas cuiiy &/ AIO naXWN DX [pNn
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NOTE: We recommend installing the pump so that the water pipes of the pump face towards the DIMM slots (3 o’
clock).

IR BEAREOKRE - SHKERQCREEE (3 2ELR) -
IR BUBRRKRE - SHKERQAGEE (3 siyH[@) -
TBE RV IAY ROF1—THAEY—R0Y MUIKEBESICRIHIF 2L a2BTITHLET,

REMARQUE : Nous vous recommandons d'installer la pompe de maniére a ce que les conduites d'eau de la pompe
soient orientées vers les slots DIMM (a 3 heures).

HINWEIS: Wir empfehlen Ihnen, die Pumpe so zu installieren, dass die Wasserleitungen der Pumpe zu den DIMM-
Steckplatzen (3 Uhr) gewandt sind.

MPUMEYAHUE: PekoMeHAyeTCs YCTaHaBNMBaTb HacOC TakuM 06pa3oM, YTOGbI BOAsiHbIe TPYGKM Hacoca 6binu
o6palyeHbl K cnotam DIMM (Ha 3 yaca).

NOTA: Recomendamos instalar la bomba de modo que sus tuberias de agua queden orientadas hacia las ranuras
DIMM (3 en punto).

NOTA: Recomendamos a instalagéo da bomba de modo a que os tubos de dgua da mesma fiquem virados para as
ranhuras DIMM (3 horas).

NAPOMENA: Preporucujemo da instalirate pumpu tako da vodene cevi pumpe budu okrenute ka DIMM prorezima (3
sata).

OPOMBA: Priporo¢amo, da ¢rpalko namestite tako, da so vodne cevi ¢rpalke obrnjene proti rezam DIMM (3 ure).

NAPOMENA: Preporucujemo da crpku ugradite tako da cijevi za vodu na crpki budu okrenute prema DIMM utorima (3
sata).

NOT: Pompayi, pompanin su borulari DIMM yuvalarina (saat 3 yoniinde) bakacak sekilde kurmanizi oneririz.
(el 3 AeLudl) DIMM o alat Aaadlly alal) oLl o go 4a) 5 Cauny Adiadd) € s oom si 1Aliale

.(3 ww) DIMM-n '¥n (1117 119* NAXWNN 79 0NN NNINYY 7D NARYDN DX 'PRN7 D700 DX YA
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Connect the 9-pin USB 2.0 cable

E#% 9-pin USB 2.0 BERR / 4% 9-pin USB 2.0 44 / 9 > USB 2.0 7 — 7 )V & #E T % /
Connectez le cable USB 2.0 (9 broches) / SchlieRen Sie das 9-polige USB 2.0-Kabel an /
MopkntoueHne 9-koHTakTHOro kabens USB 2.0 / Conecte el cable USB 2.0 de 9 contactos
/ Ligue o cabo USB 2.0 de 9 pinos / Povezite USB 2.0 kabl sa 9 pinova / Prikljucite 9-pinski
kabel USB 2.0 / Spojite 9-polni USB 2.0 kabel / 9 pimli USB 2.0 kablosunu baglayin /

05l 9 2 USB 2.0 S J=/ mron 9 7wa USB 2.0-n 720 Nk 1any wr

USB Type-C® port —— -@

9-pin USB 2.0 connector
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Connect the 4-pin fan cable
B 4-pin BRBHR / EE 4pin NBERE /4 €Y T7 20 5—T IV T 5 /

Connectez le cable du ventilateur (4 broches) / SchlieRen Sie das 4-polige Liifterkabel an

/ NMopkntoyeHme 4-KOHTAKTHOro Kabens oT BeHTUnsTopa / Conecte el cable del ventilador
de 4 contactos / Ligue o cabo de 4 pinos do ventilador / Povezite kabl za ventilator sa 4
pina / Prikljucite 4-nozi¢ni kabel ventilatorja / Spojite 4-polni kabel za ventilator / 4 pimli fan
kablosunu baglayin / ¢ sis g9 53 3a 504l JS dias / 0'9 4 2p2 1MKAN 720 DX 72N

|

4-pin CPU_FAN header or
AIO_PUMP header or
W_PUMP+ header
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Installing the radiator and fan

ZREHAERR / RREMAENE/ 2V I—2—LT7 7 ZBYMIT 3 / Installer le
dissipateur thermique et le ventilateur / Installieren Sie den Kiihler und Liifter / YcTaHoBKa
papuaTopa v BeHTUnsTopa / Instalar el ventilador y el radiador / Instalar o radiador e
ventilador / Ugradnja hladila i ventilator / NameScanje hladilnika in ventilatorja / Instaliranje
radijatora i ventilatora / Fanini ve radyatorii takin / s s a5 e <uS 5/ 1IRNDII0RTY NN

g
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Connect the fan cables

BERRBRIR/ EENRE /7 77— 7 )T 5 / Connectez les cables de ventilateur
/ SchlieRen Sie die Liifterkabel an / MoakntoueHue kabeneit BeHTUNsATOpa / Conectar

los cables del ventilador / Ligar os cabos do ventilador / Spojite kabele ventilatora /
Prikljucite kable ventilatorja / Povezivanje kablova ventilatora / Fan kablolarini baglayin /

Aa g el WS Jeas / 07200 IR N2AN

4-pin fan header
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Connect the ARGB cables

1% ARGB R / JE#% ARGB %4 / ARGB 7 — 7 LA $&#td % / Connectez les cables ARGB
/ SchlieRen Sie die ARGB-Kabel an / MogkntoueHune kabeneit ARGB / Conectar los cables
ARGB / Ligar os cabos ARGB / Spojite kabele za ARGB / Prikljucite kable ARGB / Povezivanje
ARGB kablova / ARGB kablolarini baglama / ARGB <3S Jwas/ ARGB ™20 nx 1an

4-1 pin ARGB header
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Download control software
NEEHIENES / DEITHIRE / S 7 b o 7R A DO~ R %/ Télécharger le

logiciel de contréle / Herunterladen der Steuerungssoftware / CkauuBaHve nporpaMmmMHoro
o6ecneyenus / Descargar el software de control / Transferir software de controlo /
Preuzmite kontrolni softver / Prenos programske opreme za upravljanje / Preuzimanje
upravljackog softvera / Kontrol yazilimini indirin / oS3 gl di i 48 / npa ndIM TN

Please visit the product support page at https://asus.com/ to download and install the control software.

FE)E5h https://www.asus.com/tw HBIGHIEE ST B BN NE L EIEHIEREE

151ia) https://w3.asus.com.cr/ M50 @3 T IIE A NEHLZREHIIRE

Lo 7HA b+ (https/wwwasuscom/) IC77EAL, Y 7 b7 EATYO-RLTA VA M—ILLET,
Veuillez visiter la page de support du produit sur https:/asus.com/ pour télécharger et installer le logiciel de controle.

Bitte besuchen Sie die Produkt-Supportseite unter https://asus.com/, um die Steuerungssoftware herunterzuladen und zu
installieren.

Mocetute CTpaHuLy NOAAEPXKKN NPOAYKTa Ha cailte https:uasus.comz ANA CKa4ynBaHUA U YCTaHOBKWU NPOrpaMMHOro
ob6ecneyenus Ans yrpaBneHus.

Visite la pagina de soporte técnico del producto en https://asus.com/ para descargar e instalar el software de control.
Visite a pagina de suporte do produto em https:/asus.com/ para transferir e instalar o software de controlo.
Posetite stranicu za podrsku proizvodu na adresi https://asus.com/ da preuzmete i instalirate kontrolni softver.

Obiscite stran s podporo za izdelek na naslovu https://asus.com/ ter prenesite programsko opremo za upravljanje in jo
namestite.

Posjetite stranicu podrske za proizvod https://asus.com/ te preuzmite i instalirajte upravljacki softver.
Kontrol yazilimini indirmek ve kurmak igin liitfen https://asus.com/ adresindeki iiriin destek sayfasini ziyaret edin.
Al g oSl ali 1 il https://asus.com/ Asiall e aiiall aea sl (2

.N0MUN NdIN MY NTINY https:/asus.com/ naimd1 xmn 7w N> 912 72
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Warranty

EN: ASUS Guarantee Information

+ ASUS offers a voluntary 's Commercial G

ASUS reserves the right to interpret the provisions of the ASUS
Commercial Guarantee.

This ASUS Commercial Guarantee is provided independently
and in addition to the statutory Legal Guarantee and in no way
affects or limits the rights under the Legal Guarantee.
For all the guarantee information, please visit
https://www.asus.com/support.

TC:  EIEREHN

© EREHEMOMSHHERE -

© ERRBHEEHRREENOIRISE

© AEEHXREABIUREH  SEAEREWET - B
FREERGIEERE TEOEF

NI BABREEN - HisT

https://www.asus.com/tw/support ©

SC: HWRIBER

© EMREEREHISEFURE

© EMRBIIETMB U ARIBRREVRER

o BREMEIRIEDIMIRHE - SINEERIBEINTE - BFH
REIGSRBIEERIE THIALF

NI WABRIEER - 15T

https://www.asus.com.cn/support ©
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JP: ASUS {REETRER
ASUSIE, ASUSBEICH L B EMIC A —H—REFE R LT
EEH
ASUSIE, ASUSTERIREEDAE ZHEIRS HIERIZBRLE T,
TOASUSEERRAENS., AR EDREECIA TRz L TiRMEEn
B3L0THY, AERECEDIPEROEN ICHEEEZ T
Y HIRLEYTBE0TIREY A,

FREEBERICOVT, FLKRERY T THA POYR—IR—TV%

TEZEL,  https)/www.asus.com/jp/support/

FR: Garantie ASUS
ASUS fournit une garantie commerciale en tant que garantie
volontaire du fabricant.
ASUS se réserve le droit d'interpréter et de clarifier les
informations relatives a la garantie commerciale ASUS.
Cette garantie commerciale ASUS est fournie indépendamment
et parallelement a la garantie Iégale, elle n'affecte ou ne limite
d'aucune fagon les droits acquis par la garantie Iégale.
Pour plus d'informations sur la garantie, consultez le site
https://www.asus.com/fr/support.

DE: ASUS Garantieinformationen

+ ASUS bietet eine freiwillige Warengarantie des Herstellers an.

+ ASUS behilt sich das Recht zur Auslegung der Bestimmungen in
der ASUS Warengarantie vor.

+  Diese ASUS Warengarantie wird unabhéngig und zusétzlich zur
rechtmafigen gesetzlichen Garantie gewahrt und beeintrachtigt
oder beschrankt in keiner Weise die Rechte aus der gesetzlichen
Garantie.

Die vollstandigen Garantieinformationen finden Sie unter

https://www.asus.com/support.
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https://www.asus.com/support

RU: WHdopmauus o rapantum ASUS
ASUS npegnaraeT 06pOBOSbHYH KOMMEPYECKYHO rapaHTuio
OT NPOU3BOANTENS.
ASUS ocTaBnisieT 3a co6oi NpaBo UHTEPNPETUPOBaHUE
MONOXeH KoMMepyecKoit rapaHTin ASUS.
HacTosas koMmmepyeckas rapaHTs ASUS npepocTtasnsercs
He3aBMCMMO 1 B IONONHEHMe K NPaBaM, Npe/iocTaBNeHHbIM
10KaNbHbIM 33KOHO/aTeNbCTBOM, ¥ HUKOUM 06Pa3oM He
OrpaHNuMBaET aHHbIe NpaBa.
[Ins nony4eHns MonHoM MHGOPMAaLMM O rapaHTUM NoceTuTe
https://www.asus.com/ru/support.

ES: Informacion de garantia de ASUS

+ ASUS ofrece una garantia comercial voluntaria del fabricante.

+ ASUS se reserva el derecho de interpretar las disposiciones de
esta garantia comercial de ASUS.

+  Esta garantia comercial de ASUS se proporciona de forma
independiente y adicional a la garantia estatutaria y de ninguna
manera afecta a los derechos bajo la garantia legal ni los limita.

Para obtener toda la informacién sobre la garantia, visite

https://www.asus.com/ES/support/.

PG: Informagdes de Garantia ASUS

+ AASUS oferece uma Garantia Comercial voluntaria do
fabricante.

+ AASUSreserva o direito de interpretar as disposigées da
Garantia Comercial da ASUS.

+  Esta Garantia Comercial da ASUS é fornecida de forma
independente além da Garantia Legal estatutaria e ndo afeta nem
limita de qualquer forma os direitos estabelecidos na Garantia
Legal.

Para consultar todas as informagoes sobre a garantia, visite

https://www.asus.com/pt/support/.

SB: Informacije o ASUS garanciji
ASUS nudi dobrovoljnu proizvodacku komercijalnu garanciju.
ASUS zadrzava pravo da tumaci odredbe svoje ASUS
komercijalne garancije.
Ova ASUS komercijalna garancija daje se nezavisno, kao dodatak
zakonskoj pravnoj garanciji, i ni ka koji nacin ne uti¢e na i ne
ograni¢ava prava data pravnom garancijom.

Za sve informacije o garanciji, posetite

https://www.asus.com/support/.

Prime LC 360 ARGB LCD Series

SL: Informacije o garanciji ASUS
ASUS ponuija prostovoljno trzno garancijo proizvajalca.
ASUS si pridrzuje pravico do razlage dolocb trzne garancije
druzbe ASUS.
Ta trzna garancija druzbe ASUS je na voljo neodvisno in kot
dodatek zakonsko predpisani pravni garanciji ter na noben nacin
ne vpliva na pravice, ki jih zagotavlja pravna garancija, oziroma
jih omejuje.
Vse informacije o garanciji najdete na spletnem mestu
https://www.asus.com/support.

CR: Informacije o ASUS jamstvu

+  ASUS dragovoljno nudi komercijalno proizvodacko jamstvo.

+  ASUS zadrzava prava na tumacenje odredbi ASUS komercijalnog
jamstva.

+  Ovo ASUS komercijalno jamstvo daje se neovisno i kao dodatak
zakonskom jamstvu i ni na koji nacin ne ogranicuje prava iz
okvira zakonskog jamstva.

Sve informacije o jamstvu potrazite na

https://www.asus.com/support.

TR: ASUS Garanti Bilgileri

+ ASUS, goniillii olarak retici Ticari Garantisi sunar.

. ASUS, ASUS Ticari Garantisinin hiikiimlerini yorumlama hakkini
sakli tutar.

+ BuASUS Ticari Garantisi, bagimsiz olarak ve hukuki Yasal
Garanti'ye ek olarak saglanir ve higbir sekilde Yasal Garanti

faki haklar etkil veya dirmaz.

Tum garanti bilgileri igin liitfen https://www.asus.com/tr/support

adresini ziyaret edin.

ASUS (e clagla  :ARB

Axiiad) dgall o Ll 1 ot Uiea ASUS (2

ASUS e el plasall 35 i Gay ASUS Lt

580 5 oy G (S e ASUS o o ol i
(AR el o g staall G il ng ) J) Y1 G Jla b R Y

.https://www.asus.com/support 5t 5 s> sz tobesall e gl JSI
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ASUS niminx iy y1n :HB
.0 ¥ 2w ninon nimnk nw'vn ASUS ¢

U NINONN NIWA NIKIIN DK Y197 NIDTA DK Anxy? mMniw ASUS -+
.ASUS

N'09WNN N7 90N 'KNYY 91X N1 ASUS 7w IT ninon niMnx- ¢
112002 NIOTA DK [9IX DIWA 17220 IX Y'9WN N'KI NFIVIVLON
'09WUNN NWN

‘https://www.asus.com/support 2 172 KX DIMNKA NITIK YT

Product Register
Log in and register your device for better product support.
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